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considérer comme du roc compact?—R. Ils se touchaient. C’est comme si on 
entassait ces cailloux les uns sur les autres et remplissait les vides avec de l’argile 
molle.

Q. Passons maintenant à ce qui se rapporte au roc détaché. Vous avez lu 
les devis, je suppose. Dites-nous ce que vous entendez par roc détaché d’après 
les devis?—R. Je ne sais pas exactement quels termes ils emploient. Roc détaché, 
argile compacte, gravier aggloméré, terrain qui ne peut pas être labouré avec six 
chevaux.

Q. Vous êtes-vous rendu sur les lieux pour voir si on pouvait labourer ce 
terrain avec six chevaux ou non?—R. Je n’ai jamais fait cette expérience.

Q. Avez-vous jamais vérifié les cubages qui ont été faits?—R. J’ai fait des 
vérifications sur le terrain.

Q. Bien, d’après ce que je comprends, c’est au bureau que vous avez toujours 
fait vos vérifications. Avez-vous jamais reçu de quelqu’un des instructions pour 
la classification des terrains. ?—R. Je ne me rappelle pas d’avoir reçu des instruc
tions particulières, mais j’ai reçu des avis.

Q. De qui avez-vous reçu des avis?—R. De M. Poulin, M. Grant, et M. 
MacGillivray.

Q. Les instructions ou les avis de M. Poulin ou de Grant sont-ils semblables 
—R. Je ne sais pas s’ils ont été les mêmes.

Q. Différaient-ils en substance?—R. Ils différaient un peu.
Q. Pouvez-vous dire en quoi ils différaient?—R. M. Grant suggérait une clas

sification plus élevée que M. Poulin.
Q. D’autres personnes vous ont-ils donné des avis?—R. Non, pas d’après ce 

•que je me rappelle.
Q. Avez-vous jamais reçu des instructions de M. Lumsden au sujet de la clas- 

fication?—R. Pas pour des cas spéciaux, des instructions générales.
Q. Mais avez-vous reçu quelque instruction de M. Lumsden?—R. Oui, des 

instructions générales.

Par M. Kdliher:

Q. Pour cette tranchée que mentionne M. Schreiber, ces instructions ont- 
elles été suivies?—R. Pour la tranchée à la station 178, je le crois, oui, d’une 
manière générale.

Q. Pour ce déblai, avez-vous fait la classification d’après ces instructions, ou 
vous êtes-vous laissé guider par d’autres instructions en même temps que par les 
devis?—R. Oui, monsieur.

Par M. Schreiber:
Q. Je présume que vous avez vu que l’on emploie aujourd’hui le pic et la pelle 

sur les versants de cesi coteaux, et que vous avez vu que ces excavations étaient 
creusées dans le sol compact naturel ?—R. Je pense que ce terrain a subi plus ou 
moins les influences atmosphériques, car je suis certain qu’il était humide lorsque 
la classification fut faite. ?

Q. Voulez-vous expliquer quel a été l’effet des influences atmosphériques ■ 

—R. Cela l’a ameubli; je parle en ce moment de la partie argileuse.
Q. Je désire connaître leur effet sur le roc compact ?—R. Je ne sais pas trop 

si le temps l’a affecté d’une manière particulière.
Q. Dans tous les cas j’ai vu des roches se montrant sur les flancs de ('c= 

coteaux, pourquoi étiez-vous si particulier dans le cas de cette tranchée ?—R. EUeS 
avaient été mises à jour par les eaux de pluie. Les tranchées ne présentent PflS 
tous des matériaux d’une même nature.


